
Когда курс Чёрной Вдовы был скорректирован, стало очень интересно не говорить о том, как
соблазнять мужчин (женщин). Её разнообразные навыки вождения и использование различных
высокотехнологичных приспособлений расширяли горизонты учеников.Когда Дейзи покинула
класс, я услышала, как кто-то её позвал.— Мисс Джонсон. Фил Коулсон, с лояльным лицом и
напоминающий советника, приветствовал её неподалёку.Человек с добрым лицом легко
производит хорошее впечатление. Дейзи почувствовала, что этот собеседник не настроен
злонамеренно. Она остановилась и подошла к мужчине, который по внешнему виду напоминал
её отца из прежнего времени и пространства.Она изменила первоначальную траекторию, и
теперь отношения между ними не могли развиться до уровня взаимного доверия, как в случае
с отцом и дочерью. Но Дейзи знала, что Коулсон — хороший человек, доброжелательный
человек.— Мистер Фелсон, просто называйте меня Дейзи. Что-то нужно?Коулсон мягко
улыбнулся.— Хорошо, Дейзи, я слышал, что шеф сказал, что вы тоже будете участвовать в
работе?Теперь нужно брать на себя обязанности? Ей это немного не понравилось, и яйца были
слишком сырыми.Но, вспомнив о своём обещании и о том, что учёба в Академии Щ.И.Т. очень
помогла ей, Дейзи кивнула и согласилась.— Какое задание?Коулсон, как будто не замечая её
недовольства, продолжил:— Если не говорить о заданиях, возможно, вы можете рассматривать
это как курсовую работу. Вы знаете Тони Старка?Сказать, что она не знает такого известного
человека, было бы несколько неискренне, поэтому она кивнула.— Тогда вы знаете, что его
отец, Ховард Старк, был основателем Щ.И.Т.?Дейзи не могла понять, какую игру ведёт он. Есть
ли в Щ.И.Т. кто-то, кто знает эту историю? Она продолжала кивать.— Щ.И.Т. нужно выяснить
характер Тони Старка, его подход к делам и научные способности.Дейзи невольно спросила:—
Я боюсь, что вы уже собрали много таких материалов? Вы хотите, чтобы я их собрала?Коулсон,
похоже, знал, что она скажет это, и всё равно спокойно объяснял:— Характер людей может
измениться. Наши предыдущие наблюдения были скрытыми. По различным причинам Ник
Фьюри надеется, что вы сможете связаться с ним на этот раз. Необходимо подготовить
подробный аналитический отчет для будущих действий.Коулсон пояснил, что это встреча для
непринужденного общения. В сравнении с боями насмерть, Дейзи чувствовала, что это
действительно не задание.Её компания по анализу данных Скай сейчас находилась на
правильном пути. На этой неделе она готовилась к встрече с руководством Старк Индастриз.
Ник Фьюри, должно быть, знал эту информацию и поручил ей эту задачу.Дейзи не планировала
участвовать в встрече, но теперь ей пришлось менять свои планы.— Хорошо, я свяжусь с
мистером Старком и позже представлю отчет.Коулсон передал ей ключ от машины и
попрощался с улыбкой.Дейзи вернулась в комнату, собрала вещи, переоделась в обычное
платье и попрощалась с Шэрон, сказав, что уходит на два дня. Затем она нашла свою новую
машину в подземном паркинге.Совершенно новая Chevrolet. Chevrolet в этом мире, кажется,
имеет глубокую связь с Щ.И.Т., как гласит старая пословица: не обязательно, чтобы агент
водил Chevrolet, агент должен водить Chevrolet! Она застегнула ремень безопасности, резко
нажала на акселератор и покинула Академию Щ.И.Т.Вернувшись в Нью-Йорк, она направилась
прямо в компанию.После более чем двух месяцев развития её аналитическая компания Скай
уже начала принимать определенные очертания и приобрела некоторую известность на малом
уровне. В этот раз это привлекло внимание президента Старк Индастриз Обадия, который
запросил встречу. Маленькие компании, такие как их, старались изо всех сил подготовиться к
этому.Джеймс Уэсли отвечал за повседневное управление и внешние мероприятия. Он
ежедневно вращался в кругу успешных людей и чувствовал себя, как рыба в воде.Дэвид
Либерман, отаку, всё ещё вел свою небольшую команду, занимаясь исследованиями и упрощая
алгоритм. Большие данные охватывают слишком много аспектов и касаются множества
информационных преимуществ. Если всё это попадёт в её сеть, это будет очень опасно. Дейзи
решила сосредоточиться на медицине и здоровье, так как только освоив эту область, она
сможет занять неуязвимую позицию.Юридическая команда во главе с мисс Мэйд также
развивалась стабильно. Благодаря обильному денежному потоку компания выиграла иск
против них за сбор информации о гражданах и нарушение частной жизни.— Мисс, вы



вернулись! — радостно воскликнула Маки Маки, заметив её вход. — Я следила за тем парнем,
и пока проблем не наблюдается. — Она закрыла дверь и тихо сделала Дейзи небольшой доклад
о том, что она назвала «тем парнем», — бывшем гангстере, ныне лидере компании — Джеймсе
Уэсли.Дейзи высоко ценила её преданность, сказав, что вечером она пойдёт домой на
«китайскую кухню».В кабинете Джеймса несколько человек встретились и обсудили шаги для
встречи с Старк Индастриз.На самом деле обсуждать было совершенно нечего: сторона
соперника была большой, а они были мелкими, в этом не было равенства.Тем не менее, мистер
Джеймс был в восторге от того, что они попали в поле зрения такой компании. Он придумал
несколько решений и, наконец, нахмурившись, посмотрел на Дейзи:— Ты ведь не собираешься
идти так? Переоденься в более формальную одежду.Дейзи тоже поняла, что что-то не так. Она
не видела никого, кто бы вёл деловые переговоры в джинсах и кроссовках. Даже безбашенный
Тони Старк на публике появлялся в костюме и при галстуке.Подумав хорошенько, она не могла
отказаться от этого обоснованного запроса. Она стиснула зубы и согласилась.После встречи
горничная пошла с ней за формальной одеждой.После примерки двух юбок Дейзи
почувствовала себя подавленной. Такая юбка-карандаш совершенно не позволяла ей
нормально двигаться: она боялась, что ей не удастся удерживать юбку от повреждений.Она
сразу решила надеть брюки, хотя они и не такие удобные, как боевое обмундирование, но всё
же это были брюки!Белая рубашка, чёрный пиджак и брюки. Дейзи осмотрела себя в зеркале и
подумала, как её наряд напоминает одежду агента! Хотя она сейчас и агент, нет нужды в этом
открыто признаваться.Чтобы выглядеть менее как агент, она переоделась в светло-розовый
дамский пиджак с брюками, который выглядел гораздо более удобно.Выбор брюк вместо юбок
поставил вопрос с одеждой на паузу, но проблему с обувью уже не удалось избежать.Будь то
для брюк или юбки, туфли на высоком каблуке были обязательны.К счастью, это не подиум для
моделей. Дейзи выбрала пару чёрных остроносых туфель на 5-сантиметровом каблуке. Она
попробовала пройти несколько шагов; полагаясь на свою высокую физическую подготовку и
баланс, кроме лёгкого душевного смущения, это не оказалось слишком сложно.Она купила
кучу мелких аксессуаров: сумки, necklaces и серьги. Было бы неловко, если бы она купила
подделки и была разоблачена в такой высококлассной компании, как Старк. Быть известным
брендом обошлось недёшево, поэтому Дейзи снова вернулась в ряды невидимых бедняков.На
прошлых сеансах ухода за волосами она была слишком небрежной, и теперь с помощью
горничной она сделала новую прическу.
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